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VY crarTi HaeTbes Mpo JIEKCUYHI 3ac00M BHPa)KeHHS MPE3UPCTBA y CydacHiil aHrmilchbKii MoBi. [IpoananizoBano
MEHOPATUBY Ta JICKCUYHI OIUHMIII 3 IHBEPTOBAHUM 3HAKOM OIIIHKH.
Kiro4oBi cy1ioBa: JIGKCHUHI OMHUIY, PE3UPCTBO, OIIHKA, 3HAK, MTEHOPATHB.

borBunko E. H. Jlekcnueckue cpeicTBA BbIPAKeHHS NPe3PeHrsi B COBPEMEHHOM AHIJIMICKOM si3bIke. B
CTaTh€ PACCMATPUBAIOTCA JIEKCUYECKHE CPEJICTBA BBIPAKEHHUS TNPE3PEHUS B COBPEMEHHOM AHTJIUHCKOM  SI3BIKE.
IIpoananu3upoBaHbl NEHOPATUBLI U JIEKCUUECKUE ETUHUIIBI C UHBEPTUPOBAHHBIM 3HAKOM OIIEHKH.
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Botvinko O. M. Lexical Means of Contempt Expression in Modern English. The article deals with lexical
means used to express contempt in Modern English. Pejoratives and lexical units with an inverted sign of evaluation
are examined.
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I[MocraHoBKka HaykoBOi NpodgemMu Ta ii 3HaYeHHs. [IpOHUKHEHHS EMOLIIHOCTI B HOMIHATHBHO-
KOMYHIKaTHBHY AISUIbHICTD JIOJMHHM MOSCHIOETHCS THM, 110, 00’ €EKTUBHO BiJIOMBAIOUYU AIMCHICTH, CBIIOMICTh
crionrydae BimoOpakeHi 00pasu 3 ¢y0' eKTHBHO-EMOIIIMHUM CTaBIEHHAM 10 HUX [4, 5; 6, 7- 9]. Ycio nekcuky
Cy4acHOI aHTTHChKOT MOBH MOYKHA TIOAUTATH Ha HEMapKOBaHY EMOTHBHICTIO 1 MapKOBaHY HEIO.

[eprra rpyma neKCUKA YUCIICHHINIA, IO TOSCHIOETHCS IEPBUHHOIO (DYHKIIIEI0 MOBA — HOMIHATHBHOIO.
Jlo i€l rpynu HANEKUTH 1 JIEKCHKa Ha3UBaHHS, 1 JJEKCHKa OIUCY eMOIIil Ta eMOIIfHNUX cTaHiB. [pyry rpymy
CTaHOBJISTh EMOTHBU — MOBHI OJMHUII, TIPU3HAYCHI JJIS TUII30BAaHOIO BUPAKEHHS eMolliid. BiiacHe BoHu i
CTaHOBIIATH JEKCHYIHUH BiILT eMOTHBHHUX 3ac00iB MoBH [6, 100].

AKTYaIbHICTh TEMU HAIIIOTO JOCTIIKEHHS 3YMOBIIIOETHCS 3arajibHOI aHTPOMOICHTPUYHOK CIIPSIMO-
BaHICTIO CYYaCHUX JIHTBICTUYHUX CTYJiil Ha BCTAHOBJICHHS OCOOJIMBOCTEH MOBJICHHEBOI IIOBEIIHKH
KOMYHIKaHTIB Kpi3b MPU3MY EMOI[ifHMX CTaHIB. AKTyaJbHHM CTaB aHalli3 poJii EeMOTHBHUX BHCIIOBIICHb
HEraTHBHOI OI[IHKY B KOMYHIKAI[ii B3araJi i BUCIIOBJICHb IIPE3UPCTBA 30KpeEMa.

VY nekcuuHOMY 0(pOpMITEHH1 BICIIOBJIEHB MPE3UPCTBA OEPYTh YUaCTh Pi3Hi 32 JIEKCHKO-MOP(}OIOTiYHUM
CTaTycOM CIIOBa, y SIKHX MICTHTBCS iH(OpMAIlis PO EMOIIfHO-OI[IHHE CTaBIICHHS MOBIS 0 00’ €KTa
npe3upcTBa. My po3yMieMo MPE3UPCTBO SIK COIIalIbHY €MOIIiI0, CIIPSMOBAaHY Ha KOHKPETHY JIIOJUHY. BoHO
BHU3HAYAETHCS MPUHHATHMHU B CYCITUTBCTBI €TUMHUMH i MOpPAJIbHUMH HOpMaMH 1 MOKe OyTH oOyMOBIEeHE
TaKOX IEpapXiYHUMHM CYCHUIBHUMHU BITHOCHMHAMH, OCKUIBKH JIFOJIMHA, KA TICPSKUBAE MPE3UPCTBO A0 IHIIOL
JIIOJIMHY, CTaBUTh LI JIFOAMHY HIbK4e ceOe. [Ipe3upcTBo Moke OyTH iHIllIHOBaHE THM, 1110 Cy0’ €KT OLIIHIOE
BUMHOK 00'€KTa sSK TaKWi, IO CYNepeunuTh MOpaji, 3BUYasM, TPAAUIIsAM coliymy abo erHocy. Hwusbka
oliHKa 00’ ekTa Moke OyTH 0OyMOBIJIEHA i 3HAYHOIO HEBINIOBIAHICTIO HOr0 BUMHKY iieanaM, MPUHITUIAM 1
LIHHOCTAM CY0’ €KTa.

Mera cTaTTi — BUSBICHHS Ta IOCTIKCHHS JIGKCHYHHMX OJMHHIIL BUPAKCHHS MPE3UPCTBA Y CydacHii
AHTHCHKINA MOBI.

BukJiax ocHOBHOT0 MaTepiajly Ta OOIPYHTYBaHHS OTPUMAHHMX Pe3yJIbTATIB Aociimkenns. [1upo-
KAW Jiana30H eMOIiifHO 3a0apBleHOl JIGKCUKH, SKY BHKOPHUCTOBYIOTh Y KOHTEKCTaX HEraTHBHOI €TUYHOI
OLIIHKH, BUABJISE TICHUN B3a€MO3B’ 130K eMOI[iHiHOT chepr CBIIIOMOCTI 3 €THKOIO SIK COI[IaIbHO-IICHXOJIOr1Y-
HHAM MEXaHi3MOM PeryIioBaHHsI MiXKOCOOHUCTICHUX B3aemMoiii [1, 46].

VY cydyacHOMY aHTJIOMOBHOMY XYIOXXHBOMY JAMCKYPCI IMPE3UPCTBO BUPAKAETHCS 3a JTOMIOMOTOIO JICKCH-
KM HEraTHBHO-EMOILIIHHOT KoHOTaIlil. OCKUIbKK MPE3UPCTBO Tepeadadae miaKpecaeHHs] HeraTHBHO-OI[IHHOIO
CTaBJICHHS MOBIS 10 00’ €KTa NPE3MPCTBA, TO JJIA HOrO0 BHPAXKCHHS BXKUBAETHCS JICKCHKA, SKOHO
MepeaaeThcsl HeraTUBHA EMOIIiMHA OlliHKa BYMHKIB 00’ €KTa MPE3UPCTBA Ha MiJACTaBl OCOOMCTICHUX MPHYHUH.
Jlo Takoi JTeKCHKH HaJIe)KaTh HEraTUBHO-OIIHHI i eMOIIMHO-IT1 ICUITIOBaIbHI IMCHHHKH Ta TPUKMETHUKH.
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PO3ALJI I. 'pamatuyna cemanTuka. 3 (4. 2), 2011

B. I. IIlaxoBCbKHiA, TOBOPSIYM TIPO BepOalibHE BHPAKEHHS €MOIIii, BHIUISAE crier(piYHri KOMITOHEHT
3HA4YCHHS CJIOBa — eMOTHBHHUU. Lleii KOMITOHEHT CTaHOBUTH PE3yJbTaT BiOOpaKEHHsSI EMOII y CIIOBi B
mporieci ix BepOasizamii Ta cemanTH3allii. By ay4n comiagbHO y3arajJbHEHUM, BiH CAYTYE JUIS 1HIMBITyaslb-
HOT'O BUP)KCHHSI eMOIiifHOI OliHHOCTI 00’ €KTiB [7]. EMOTHBHA JIeKCHKa CUTyaTHBHA y CBOIi ICHOTATHBHIl
OCHOBI, OCKLIBKM €MOIll HEpO3PMBHO IOB s3aHI 13 Cy0'€KTOM, IO iX BimdyyBae, Ta 00 €KTOM, SKHH IX
3ymoBiioe [5, 112].

HeratuBHe eMoliiiHO-o1iHHE 3HA4eHHs € neiiopaTtuBHuM [3, 235]. [TefiopaTiHBaMu Ha3UBAIOTHCS CIIOBA
abo BHpa3W, SKi MICTSATh HEraTUBHY OIHHY KoHoTamito [8, 857]. Jlo rpymu mneidopaTHBIB HaleKaTh
MepeBaKHO IMEHHHUKH Ta IPUKMETHUKU a00 CIONTYYeHHs IMEHHUKA 3 MPUKMETHHKOM. Lle 1moB’ si3aHe 3 TuM,
0 caMe MPUKMETHHKH BUPAXAIOTh SKICHI O3HAaKH, a OTKE OULIBIION MIPOI, HIXK CJIOBAa IHIIMX YaCTHUH
MOBH, TIPUCTOCOBAHI JJIS [IO3HAYCHHS CTYIICHIB O3HAKH.

[efiopaTiBY TOAUIAIOTHCSA HA 3arajbHI Ta CIEIiajibHI. 3arajbHi MeHOpaTUBU MalOTh 3arajibHE IHBEK-
THBHE 3HAUYCHHS, TaKe K “HEriTHUK, MEP30THUK", TOOTO Jisl I[i€l JIOAUHU HIKYE OYIb-IKUX MOPAIbHUX
mopm [3, 238]. CremianpHi meffopaTHBU MOALIAIOTHECS Ha 00’ €KTHBHI, SKi M03HAYAIOTh HEMOIIKH JIIOICH —
JIiHb, IypiCTh, PO30EIICHICTh TOINO, Ta Cy0 €KTHBHI, II0 BIAKPUTI I aMmOIBaJCHTHOrO TIyMAadeHHsS 1
IPYHTYIOTBCS Ha TMEBHUX SPIHKax (PacoBHX, HAI[IOHAJIBHUX TOIIO).

Y cy4acHOMYy aHTJIOMOBHOMY JIHCKYpPCi TPE3HPCTBO BHPAXKAETHCS 3a JIOMOMOTOI 00 €KTUBHUX
neopaTHBIB, SKI MPUIKCYIOThH AKIHCh 0C001 HEraTUBHY PUCY, HEJOMIK — HaXaOHICTh, 00ATy3TBO, ciiaboxa-
PaKTEepHICTh TOIIO. AHai3 MOBHOTO MaTepially JIaB HaM 3MOTY BHJIUTUTH TaKi MeHOPaTUBHU YISl BUPAKCHHS
npesuperBa: imennuku bastard, cheat, failure, fool, idiot, liar; mpukmerauku conniving, faithless, filthy,
greedy, lying, selfish, self-righteous, spineless, spoiled, stupid, two-faced, untrustworthy roro. Hanpuxna:

(1) “ The bastard! Thefilthy, lying cheat...” [10, 41];

(2) “ You fool!” She said, filled with contempt. “ You stupid fool!” [12, 251].

[Ipe3upcTBO, SIKE IPYHTYETHCSA HAa BHKOPHCTaHHI Cy0 €KTMBHHMX INEHOPAaTHUBIB, Ma€ JOCHUTh CY0' €KTHB-
HUH XapakTep 1 CHpUAMAETHCS JIUIIE MOBISIMU ¥ TUMH, XTO Ma€ CIHiIbHI 3 HUMU ()OHOBI 3HAHHS, TOAIOHI
VSIBIICHHS.

B. 1. Kapacuk Bujinse npiopuTeTHi Ta BTOPHHHI 1eiopaTuBHI 30HU. Haiibinblia KinbKicTh CIiB Hera-
TUBHOI OI[IHKM HAlGKUTh 10 JypHiB, HAa JPyroMy Miclli — Imaxpai Ta 3J0YMHII. 3HAYHY KPUTHKY
BHMKJIMKAIOTh Ti, 1[0 HE BMIIOTh ITPOMOBYATH, JKIHKA CYMHIBHOI ITOBEIIHKH, IIPESACTABHUKH 1HIINX HApOJIB,
JroH 3 GI3MYHUMH BaJaMu TOIIo [2].

Sx Oyno 3a3Ha4yeHO paHille, B aHTJIIHCPKOMY CYCIUIBCTBI B MPIOPUTETHY 30HY HETaTUBHOI OIIHKH
MOTPAIUIAIOTh JAYPHI, 1 32 JOIOMOI'OI0 MEHOPATUBIB 31 3HAYEHHSIM “BiJICYTHICTh pO3yMy” OyIYEThCS BEIHKA
KUTBKICTh BHCTOBIeHs mpesupcrBa (idiot, idiotic, insane, mad, crazy, fool). Onnak, BUKOPHUCTOBYIOUH IIi
BHpa3u, MOBEIlb 3/1€0UIBIIOI0 He 3HEBaXKAa€ 00’ EKT MOBJICHHS caMe 4epe3 BiICYTHICTh PO3yMy, a depe3 Te,
110 BiH 3[iiICHIB HEHOPMaJIbHUI, HEPUIHATHUII 13 TOUKH 30py MOBIISI BAMHOK, i ciioBO fOOl He 000B’ s13K0BO
mo3Havae moauHy “ Who is lacking in judgement or good sense” .

(3) “Fooal!" She cried, when he had finished. “ You should not have returned to Marisi at all! Why did
you not remain in Paris and write to me? Why did you not — but there!” Her tone was one of furious
scorn [10, 222- 223];

(4) “ Thenyou’'re a bigger idiot than you look,” said Jace, regarding himwith scorn [9, 158- 159].

VY pomi OIiHHMX B aHMIIHCHKIM MOBI TaKOK MOXYTh BHUCTYIIATH HEHTpallbHI CTOCOBHO €MOIiHO-
CTHJIICTUYHOT'O ACTEKTy CJIOBa, y CIIOBHUKOBI JediHillii SKAX HE BXOJIATh OIMIHHI ceMU. Alle BOHH MaloTh
MEBHY OLIIHHY KOHOTAIIi0, BiJIOOpa)karouu HasiBHI COIliajbHi, MOpaJibHI, €THYHI ¥ iHII IiHHICHI HOpMH. Lli
cioBa HaOyBalOTh OIIIHHOIO 3HAYEHHS Y IIEBHUX KOMYHIKATUBHHX cUTyalisx. OTOX, JIeKCHKa 3
IHBEPTOBAaHMM 3HAKOM OI[IHKH € CIEHU(IYHOI Il BHPa)KEHHS NMpe3upcTBa. BoHa BHpakae HEraTHBHY
OLIIHKY, Y TOM 4Yac K y OyKBaJIbHOMY 3HAYCHHI TaKi BUpa3H MAlOTh MO3UTHBHUM cMuci. CIIOBa, 10 MICTATh
y CBOill CEMaHTHUIli TO3UTUBHY OIIHKY, 3MIHIOIOTh 3HAK Ha MPOTHIICKHHH 1 MAtOTh TOJATKOBY iH(OpMAIIi0
npo emolii 0O0ypeHHs, THiBYy, HECXBAJICHHS, TOOTO BHKOPHCTOBYETHCS CTHIIICTHYHHM MpPUHOM 1poHil.
Hanpuknan:

(5) Catrimona’s eyes narrowed, but she continued in the same noncommittal tone, careful not to reveal
a hint of sarcasm. “ Of course we all realize what a very important person you’'ve become, but Elena
thought that even the president's chief adviser could be excused for a weekend to celebrate his
grandmother’s hundredth birthday” [11, 17];
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(6) “ Oh, so clever!” Annalise sneered [10, 429];

(7) “ Such wisdom in one so young,” mocked Ldd 6 [13, 149].

VY HaBeneHUX NMpHUKIaLaxX JHIIE 3 KOHTEKCTY 1 CJIIB aBTOpa MOKHA 3PO3YMITH, 110 Y HUX BHCJIOBJICHE
MPE3UPCTBO, OCKLILKUA BHKOPUCTOBYETHCS JIGKCHKA 3 MO3UTHBHOIO CEMAHTHKOIO (& Very important person,
the president’s chief adviser, clever, wisdom). IIpore BUKOpUCTaHHS TOAIOHUX CITiB y pOJi eKBiBaJeHTA
OI[IHHOTO OIlepaTopa y BUCIOBJICHHIX PE3UPCTBA € JIOCUTH MOIIHPEHUM.

BucHoBkH. AHaji3 LIFOCTPaTHBHOIO MaTepiayly 3acBimdye, IO MPE3UPCTBO MOXKE OYTH JIEKCUYHO
BHUPa)XCHE CIIOBaMH PI3HUX YACTHH MOBH, y SIKMX C€Ma HEraTHBHOI OIIIHKH HE3MIHHO MPHCYTHS Ha PiBHI
JICHOTaTa YU KOHOTATA.

IMepcnekTHBY MOAATBLIIOTO AOCTiIKeHHs . [IepClIeKTHBHUM yBa)Ka€MO JOCTIIKEHHSI CHHTAKCHYHUX
XapaKTePUCTUK BUCIIOBJIEHb MPE3UPCTBA.
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